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ZMLUVA O SPOLUPRÁCI 
uzatvorená v zmysle ust. 269 ods. 2 Obchodného zákonníka v platnom znení 

( ďalej len „ zmluva'') medzi nižšie uvedenými účastníkmi a za nižšie uvedených podmienok: 

Organizátor: 

Trenčiansky samosprávny kraj 
Sídlo: K dolnej stanici 7282/20A, 911 01 Trenčín 
Zastúpený: 
Bankové spojenie: 
IBAN: 
IČO: 
DIČ: 
Kontaktná osoba: 

Ing. Jaroslav Baška, predseda 
Štátna pokladnica 
SK51 8180 0000 0070 0050 4489 
36 126 624 
2021613275 
PhDr. Elena Štefíková, MPH 
tel. 0901 918 183, e-mail: elena.stefikova@tsk.sk 

( ďalej len „organizátor" alebo ako „TSK") 

Poskytovateľ: 

RELIGIA, s.r.o. 
Sídlo: 
Zastúpený: 
IČO: 
DIČ: 
Kontaktná osoba: 

Gagarinova 1, 911 01 Trenčín 
MUDr. Miroslav Bíreš 
45 688 851 
2023089354 
MUDr. Miroslav Bíreš 
tel.  

( ďalej len ako „poskytovatel"') 

(spoločne ďalej organizátor a poskytovateľ ako „zmluvné strany"). 

ktorí vyhlásili, že sú k uzatváranému právnemu úkonu v plnom rozsahu oprávnení, 

a to za týchto podmienok: 

1. 
Úvodné ustanovenia 

1. Trenčiansky samosprávny kraj bol poverený Ministerstvom zdravotníctva Slovenskej
republiky zabezpečením koordinácie očkovania vakcínou proti ochoreniu SARS-CoV-2 v
spolupráci s mestami a obcami v jeho územnej pôsobnosti. Súčasťou koordinácie bude aj
spolupráca pri zriadení a organizácii veľkokapacitných očkovacích centier.

2. Poskytovateľ je subjektom, ktorý je v zmysle zákona č. 578/2004 Z. z. o poskytovateľoch
zdravotnej starostlivosti, zdravotníckych pracovníkoch, stavovských organizáciách v
zdravotníctve a o zmene a doplnení niektorých zákonov v znení neskorších predpisov
poskytovateľom zdravotnej starostlivosti oprávneným na poskytovanie zdravotnej



 

starostlivosti, a to na základe povolenia na prevádzkovanie zdravotníckeho zariadenia č.

TSK/2011/O3808/zdraV.-2, vydaného 15.03.2011, ktoré nadobudlo právoplatnosť dňom

18.03.201 1.

3. Predmetom tejto zmluvy je bližšia špeciňkácia povinností zmluvných strán pn' prevádzkovaní

vel’kokapacitného očkovacieho centra.

II.

Miesto a časový rozsah výkonu

1. Miestom prevádzkovania veľkokapacitného Krajského vakcinačného centra sú vyhradené

priestory určené organizátorom na tento účel, a to priestory EXPO CENTER, K výstavisku

447/14, 911 40 Trenčín.

2. Organizátor sa zaväzuje poskytovateľovi zabezpečiť možnosť Výkonu očkovania vakcínou

proti ochoreniu SARS-CoV-2 V časovom rozsahu 10 hodín (vrátane prestávky) vo vopred

dohodnutých dňoch.

III.

Povinnosti zmluvných strán

1. Organizátor sa zaväzuje:

- vytvárať Vhodné podmienky zabezpečujúce riadny a bezpečný Výkon veľkokapacitného

očkovacieho centra,

- organizáciu veľkokapacitného očkovacieho centra zabezpečiť Vhodnými priestormi,

zariadením, nástrojmi, prístrojmi a liečivami V súlade s Metodickými postupmi pre

očkovanie proti ochoreniu COVID-19, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak,

- zabezpečiť osobné ochranné pracovné prostriedky potrebné na Výkon očkovania,

- zabezpečiť stravu počas prevádzky veľkokapacitného očkovacieho centra;

2. Poskytovateľ sa zaväzuje:

- personálne zabezpečiť veľkokapacitné očkovacie centrum odborne spôsobilými

osobami a to V rozsahu 1 lekár a 1 sestra, ak sa zmluvné strany nedohodnú inak,

- záväzne dodržiavať vopred dohodnutý časový rozsah Výkonu veľkokapacitného

očkovacieho centra,

- zabezpečovať vykonávanie očkovania proti ochoreniu COVID-19 vo veľkokapacitnom

očkovacom centre V súlade s platným Metodickým postupom pre očkovanie proti

ochoreniu COVID—19,

— Viesť zdravotnú dokumentáciu o poskytnutej zdravotnej starostlivosti V súlade so

zákonom č. 576/2004 Z. z. o zdravotnej starostlivosti, službách súvisiacich s poskytovaním

zdravotnej starostlivosti a o zmene a doplneni niektorých zákonov V znení neskorších

predpisov,

- vykonať zápis po vyšetrení občana do systému ezdraVie,

- zabezpečovať vykazovanie Výkonu očkovania proti ochoreniu COVID-19 V očkovacích

centrách zdravotným poisťovniam a komunikáciu so zdravotnými poisťovňami,

- odborne Spôsobilé osoby sa preukážu dokladom o absolvovaní očkovania proti ochoreniu

COVID-19, podmienkou je minimálne 14 dní po zaočkovaní dvomi dávkami očkovacej látky

proti ochoreniu COVID-19, alebo negatívnym Výsledkom PCR alebo antigénového testu nie



starším ako 48 hod. pred dňom, kedy bude vykonávať očkovanie vo veľkokapacitnom

vakcinačnom centre, prípadne sa preukážu dokladom o prekonaní ochorenia COVID-l9.

3. Poskytovatel’ zodpovedá za správnosť poskytovanej zdravotnej starostlivosti, za vedenie

zdravotnej dokumentácie, ako iza dodržiavanie Všetkých Všeobecne záväzných právnych
predpisov týkajúcich sa poskytovania zdravotnej starostlivosti ametodických postupov pre

očkovanie proti ochoreniu COVID-19, vydaných Ministerstvom zdravotníctva Slovenskej
republiky.

4. Poskytovateľ berie na vedomie svoju zodpovednosť za zverený hmotný majetok, ktorý sa
nachádza V priestoroch veľkokapacitného očkovacieho centra. Zaväzuje sa tento majetok

využívať riadne, primeraným spôsobom, Výlučne na dohodnutý účel, ktorým je

Výkon veľkokapacitného očkovacieho centra, chrániť ho pred zničením, stratou
alebo odcudzením. Každé poškodenie, stratu, resp. inú závadu je povinný zaznamenať
a nahlásiť organizátorovi.

IV.

Trvanie zmluvy

l.Zmluva sa uzatvára na dobu určitú do 31. decembra 2021.

2.Zmluvný vzťah založený touto zmluvou možno skončiť dohodou zmluvných strán,
výpoveďou alebo odstúpením od tejto zmluvy.

3.Zmluvu je možné ukončiť na základe vzájomnej dohody zmluvných strán ku dňu
uvedenom V dohode.

4.0bjednávateľ aj poskytovateľ môže ukončiť zmluvu výpoveďou aj bez uvedenia dôvodu.
Zmluvný vzťah sa V prípade Výpovede skončí uplynutím posledného dňa výpovednej

lehoty, ktorá je stanovená na 15 dní a ktorá začne plynúť od nasledujúceho dňa po dni
preukázateľného doručenia Výpovede druhej zmluvnej strane.

S.Ak ktorákoľvek zmluvná strana podstatne poruší niektorú zo svojich povinností podľa tejto

zmluvy, je druhá zmluvná strana oprávnená od tejto zmluvy odstúpiť. Odstúpením od
zmluvy nezanikajú odstupujúcej zmluvnej strane už vzniknuté nároky, ani nároky na

náhradu vzniknutej škody, vrátane škody vzniknutej V dôsledku odstúpenia od zmluvy.
6. Odstúpenie musí mať písomnú formu, musi byt' preukázateľne doručené druhej zmluvnej

strane a musí V ňom byt' uvedený konkrétny dôvod odstúpenia, inak je neplatné.

V.

Záverečné ustanovenia

l.Zmena zmluvy je možná len písomnou dohodou zmluvných strán vo forme dodatku
podpísaného zástupcami oboch zmluvných strán, inak je neplatná.

2.V prípade, že niektoré ustanovenia zmluvy sú alebo sa z akéhokoľvek dôvodu stanú

neplatné, neúčinné alebo nevynútiteľné, nemá to a ani to nebude mať za následok

neplatnosť, neúčinnosť alebo nevynútiteľnosť ostatných ustanovení zmluvy. Zmluvné
strany sú povinné V dobrej Viere rokovať, aby bolo neplatné, neúčinné alebo nevynútiteľné

ustanovenie písomne nahradené iným ustanovením, ktorého vecný obsah bude zhodný

alebo čo najviac podobný ustanoveniu, ktoré je nahradzované, pričom účel a zmysel tejto

zmluvy musí byt' zachovaný. Do doby, kým takáto dohoda nebude uzavretá, rovnako Však aj
pre prípad, že k nej nedôjde Vôbec, sa na nahradenie neplatného, neúčinného alebo

nevynútiteľného ustanovenia použijú iné ustanovenia tejto zmluvy a ak také nie sú, potom

príslušné ustanovenia právnych predpisov, a to Vždy také ustanovenia, ktoré zodpovedajú
kritériám podľa predchádzajúcej vety.
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3.Tát0 zmluva nadobúda platnosť dňom jej uzavretia obidvoma zmluvnými str:

účinnosť dňom nasledujúcim po dni jej zverejnenia na webovom sídle organizátora.

4.Táto zmluva je vyhotovená V dvoch rovnopisoch v slovenskom jazyku, z ktorým MUM

zmluvná strana dostane po jednom vyhotovení.

5 .Zmluvné strany vyhlasujú, že si zmluvu prečítali, jej obsahu porozumeli, uzatvorili ju

slobodne, Vážne a zrozumiteľne, nie V tiesni ani za nevýhodných podmienok, a na znak

toho, že obsah zmluvy zodpovedá ich skutočnej a slobodnej vôli, ju oprávnení zástupcovia

oboch zmluvných strán vlastnoručne podpísali.

V Trenčíne, dňa ........................... V Trenčíne, dňa ZBMAR'ZDN'

Za organizátora: Za poskytovateľa:

/  
 

 

Ing. Jaroslav Baška poskytovateľ

predseda
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